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features of this genre were determined. The remote and mediated nature of petitions as
a genre of electronic communication between the head of state and citizens of Ukraine
is taken into account. The main communicative strategies of speakers in petitions and
the specifics of the President’s communicative behavior as addressee and respondent are
characterized. Attention is focused on linguistic means of achieving the perlocutionary
effect in the speech genre of the petition. The communicative intention of encouragement
is defined as the main one in the petition, which determines the implementation of speech
acts of offer and request. The two-component structure of the petition was considered and
the speaker’s own appeal and the addressee’s response in communicative interaction with
the participation of an indirect mass addressee were analyzed. The structural elements of
the President’s response as a component of the speech genre of the petition are considered
and its performative nature is determined. The problems of achieving perlocutionary effect
in petitions and low effectiveness in political discourse are characterized.

Key words: presidential discourse, political discourse, speech genre, petition,
communicative intention, perlocutionary effect/
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[ocranoBka npodJemu. IBan OrieHKO — caMOOYTHIM AOCIITHUK TyXOBHHX
ckapOiB YKpaiHCHKOTO Hapo.y, HOro MOBH, HallioHanbHOI KynsTypu. Cepen Oara-
THOX MOBHHX ITUTaHb, SIKi pO3po0IIsIB HAyKOBEIb, BArOMe Miclie 3aiiMae KOHIISIis
PO3BUTKY XHBOi po3MOBHOI MOBH. HallBayk/IMBIIINM (paKTOPOM BHXOBAHHS MOJOJII
IBan OrieHKO — JIFOMHA CHIMKIONCANYHNX 3HAHb 1 MaNKUil narpior YkpaiHu, BU-
JATHUH YKPaiHCHKUH POCBITHHK 1 TPOMAaJCHKUH Jisid — BBa)KaB BUXOBAHHS PiTHOIO
MOBOIO, SIKY CIIPUIMaB SIK JUKEPEJIO HALliOHAIBHOTO AyXY, KyIbTypu. MoBa, 3a TBep-
JDKEHHSM Ie1arora i yueHoro, HepO3pUBHO OB s3aHa 3 HAPOJIOM Ta HOTO iCTOPIEIO.

Crnienmdika yCHOTO MOBJIEHHs IOJSrae B HOro (i3w4Hiil BiJTBOPIOBAHOCTI
MOBJICHHEBUM alapaToM JIIOJMHHU y IpocTopi Ta daci. Came TOMy BOHO €, Ha BiJ-
MiHY BiJ MHCBMOBOTO BHy MOBJICHHSI, BAYKKOBJIOBIFOBAHHM, aJI¢ EKCIPECUBHILINM
i 0araTmmM Ha eKCTpaNiHTBalIbHI YHHHUKH, SKi MUCHBMOBE MOBJICHHS 3peajli3yBaTu
MIOBHICTIO HEe MOke. J{71s1 BUpitIeHH 1€l mpobieMu 3ByKOBHI (paKTHUHHIA MaTepial
CaMOCTIifHO TPaHCKPHUOOBAHO B MUCbMOBHIA TEKCT.

VY 3B’513Ky 3 BIJKPHTICTIO Ta IIUPOKOIO PO3IOBCIOKEHICTIO (hyTOOITY SIK HacaM-
nepez 6araToacreKTHOTO SIBUINA HOTo JISKCHYHA CHCTEMa He € 3aKOHCEPBOBAHOIO, @ Ha-
BIIAKH BiIKPUTOIO /10 3MiH. Jlekcuka ¢yTOoy HaifakTUBHIIIE IPOHNKAE, HATIPUKIIAT,
y MoBy 3MI (Sxuyo He nposecmu nosmopHe scepedOKyeanus, napmii-aymeaioepu mo-
AHCYMb OCKapcumu pe3ynomamu eubopie — nonimonoe [16]). Ane ¢pyrdonbHa Ta He-
(yTOOIBHA JIEKCHKA B3aEMOJIIIOTh OZHA 3 OIHOI0. TPYAHOILI BUHUKAIOTh Y PO3MEKY-
BaHHI IIMPOKOTAITY3eBO1, 3araJIbHOBKHBAHOI Ta BY3bKOCIIEIIJII30BaHOT JISKCHKH.

Ockinbky 6arbKiBIMHA (HyTOOTY — 1€ AHIUIS, TO, BIANOBIIHO, IS Tpa BepOari-
30BaHa B OCHOBHOMY aHITiHIChKOI0 MOBOIO. OCHOBOIO TepMiHOCHCTEMH (DYyTOOIY € aH-
mri3Mu. Posrsimaroun (yTOONMBEHY TEPMIHOIEKCHKY B AiaXpOoHii, TO MH MaeMO TIperie-
JICHTH CIPOO YCIIIITHOTO 3apOBAKEHHS JIEKCUKH (QYTOONBHUX TEPMiHIB HA MOBHO-
HaI[lOHAJILHOMY IPYHTI. AJie Mmiciisi Maiyke CTONITTS passHChKOTO JITHIBOLIMIY YKpaiH-
CbKOT MOBH B yMOBax KomyHicTH4yHOTO ToTanitapusmy CPCP ykpaiHchkuii MOBHUIT
cii y npodeciiHiii GpyTOONIBHIN JIEKCHIIl 3HUK, a 3arajibHa TeHJICHIis 10 iHTepde-
PpeHIii aHITIIChKOi MOBH B YKPAiHCHKY Ha JISGKCHIHOMY PIBHI 3aJIMIIA€THCS W JIOHKHI.

Uepes By3bKY CIIEIiali30BaHICTh TEMATHYHOTO OIS, 30CEPEIKEHOTO Ha (yT-
0outi, BUBYEHHS (hyTOOIBHOT JICKCUKU B YKPaiHCHKOMY MOBO3HABCTBI CKJIaJa€ HEBE-
JIMKa KUIBKICTh POOIT, OHAK B OCTAHHI POKH 3alliKaBJICHHs 10 MOBH (yTOOITYy 3poc-
tae. Cepen ycboro MacuBy poOiT BHOKPEMIIOEMO Auceprauiiiny pobory I. IIpo-
UK [5], B sIKiif HAa CHOTOJHI HAMOUIBII MOBHO JOCHIIKEHO (QyTOOIBHY JIEKCUKY Y
(opmanbHOMY Ta He(hOpMaTBHUX JHUCKypcax y AiaxpoHil (mepira mogoBuHa XX —
nmovaTok XXI ¢T.) 3 Touku 30py cormiominrBicTHKH. 10, CTpyranens 30cepemrkeHnit
Ha BHBYEHHI qudepenuiiioBanocti ¢pyTOomapHOI dekcuku XXI ct. [8], dhyTrdompHOT
JIEKCUKH y crienianbHiid cdepi GpyHkuionyBanus [10] i ceMaHTHKO-CTHIIICTUUHHI
noTeHwian GpyTooIBHOT JIEKCHKU B HECTIelialbHUX KOHTeKcTax [9]. AHaii3 MOBHHX
HOMMIOK (hyTOONBHUX KOMEHTATOPiB 31ilicHioBaB B. Bacmisuenxo [3].

MeTta 10CHiIKEHHSI — CXapaKTepH3yBaTH MOBHE Pi3HOMAaHITTS (HyTOOIBHOT
JIEKCUKHU Y yTOOTBHOMY AUCKYPCi.

3 omsy Ha MeTy chOPMOBAHO TaKi 3aBJaHHS: IPOAHAII3yBaTH IIAPH JICKCH-
KM, 1X crenuQiky y CTHIICTUYHOMY Ta CEMaHTHYHOMY acIlleKTaX, BUpaxyBaTH CTa-
THCTHYHUM CIIOCOOOM YacCTKy KOXKHOT 3 JISKCHYHHX TPYII i3 3aralbHOT0 MacuBy (ak-
TOJIOTIYHOTO Marepiaiy; C(OPMYITIOBATH BHCHOBOK Mpo crenudiky (pyTO0IBHOTO
TIUCKYpPCY KOMEHTATOPIB.

Buxuiag ocHoBHOTO MaTepiasny. [Tone gediHiiiil mOHATTS duckypc Mae He OJUH
CEeMaHTUYHHHU BIATIHOK. MU crimpaemocst Ha Bu3HaueHHs @. baneBnya, sixuii cripo0y-
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BaB ypaxyBaTH BCE PI3HOMAHITTS TIYMAaueHHS LIbOTO JIIHTBOKOMYHIKaTHBHOTO SIBHUIIA.
3a HOro BU3HAYEHHSM, JUCKYPC — [I€ «THI KOMYHIKaTHBHOI JiSUTBHOCTI...MOBJICHHE-
BHH TMOTIK, 10 Ma€ pi3Hi HopMu BUsIBY (VcHy, [BUnUIeHHS Hamie. — B.P.] nucemny, ma-
paJiHrBabHY), BiIOyBaEThCA Y MEXKaX KOHKPETHOTO KaHAITy CIIUTKYBaHHS. . .CHHTES. . .
MOBHHX 1 ITI03aMOBHUX ... YHHHHKIB ... 3aJI€KHHUX BiJ| TEMAaTHKH CIILIKYBaHHS, Ma€
CBOIM pe3ynisraroM (JOpMyBaHHS PI3HOMaHITHUX MOBJICHHEBUX KaHpiB» [1, c.138].

Haiinosrinry tunosnorito auckypcis po3po6us I [Tlouenmos [muT. 3a: 1, c.138-
146]. Cepen TuMmiB JUCKYPCiB, 3BUYAHO, HeMa€e (HyTOOIBHOTO, MIPOTE 32 THIIOBUMHU
o3HaKaM# (yTOOTBHUN ANUCKYpC CIIOPITHEHMH i3 TelemUCKypcoM, aje ormocepes-
KOBAaHO Yepe3 CIOPTUBHHUHN AUCKYPC, CKIAJHUKOM SKOTO € (pyTOOMBHUH THCKYpC.
CrocTepiraeMo i€papXigHiCTb CHCTEMH: JUCKYpC — TENEJUCKYPC — CIIOPTUBHUI
IICKypc — (yTOONBHUN TUCKYPC.

IepBicHo Ta HKHI (QyTOON TpaHCIIOE TeaeOadueHHs, BIAMOBIAHO, GyTOOIbHIIA
KOMEHTATOp € MOCEPETHUKOM MiXK peaibHOIO IPOI0 Ta BOOJIiBaJIbHUKAMH, 1110 TIepe-
IIAAI0TH TPaHCIHALiIo0 GpyTOoapHOTr0 Mardy. OTke, (hyTOOI B yCHil Bepbamizatii ko-
MEHTaTopa — Ie YaCTUHA TeNeIUCKYyPCY.

OyTO0NIBHMIT AUCKYPC — 1€ Oy/Ib-SIKHil MOBIICHUI 1 HAITMCAHUI TEKCT, 10 CTO-
CYETBCS TeMH (QyTOOITY; YCHAa MOBJIIEHHEBA JISUTBHICTD 1 MHCEMOBUH TEKCT, HACKPi3-
HO 00’eHaHi GyTOOTBHUM 3MicTOM 1 [oTHYHI 10 GyTOOIBHOI chepu. DyTOombHNIT
JIICKYPC € OKPEMHUM DPi3HOBHJIOM CIHOPTHBHOIO JHMCKYPCY 3 OCOOJIMBOIO TEMaTH4-
HOIO CIIPSIMOBAHICTIO, 30Pi€HTOBAHUH Ha IIEBHOTO a/ipecara, BUKOPHCTOBYE CIICIH-
(iuHMi apceHan MOBHHX 3ac00iB i CTAHOBUTH CYKYITHICTh TEKCTIB, 1[0 € IPOAYKTOM
MOBJICHHEBOT IisTbHOCTI y cepi dpyTodomy [5, ¢.71].

Crermdika npodecii koMeHTaTopa mossirae B 6e3mepepBHOMY ITOSICHEHH] KOKHOT
MHTTEBOCTI CIIOPTUBHOI TPH, PO3’ICHEHHI CyNEPEWINBUX MOMEHTIB, BBEICHHI IIsI1a4iB
y poceciiiui xutrenucy GpyTOOiCTIB, TAKTHYHHX i, OIUC CTHIIIO 1X TPY Ta TpH (yT-
601pHOT KOMaH 1. BoiHOUAaC KOMEHTAaTOp BUCTYTIAE MOCEPEHIKOM MiX «(QyTOOTEHIM
TIOJIEMY 1 «ZIMBAaHOM» TIEpe]l TeJIEBI30pOM, CaMe TOMY, 3 OTHOTO OOKY KOMEHTAaTop YiKH-
Ba€ By3bKOCIICIliaJIi30BaHy JIGKCUKY JUTSl MTOSICHEHHsI KOKHOI (hyTOONBHOT peadtil, a 3 iH-
IIIOTO — OTIepy€ 3aralbHOBKHUBAHOIO JIEKCHKOIO, CIIPOIIy€e TpodeciiiHy JIeKCHKY CIIeH-
TOM — 3pPO3YMUINM 1 9YaCTO BXKUBAHUM (yTOOTEHUMH (haHATAMU COLIIOJICKTOM.

Hauri MipKyBaHHSI CyroJocHi 3 Ki1acu(ikami€ero JIEKCHIHUX MiArpyn Gpyrooib-
Hoi nexcukd 0. Crpyranns: «...Cxiax ¢pyT6oabpHOT TeKCHKH GOpPMYIOTh TEpMIHU i
3arajgpHOBXKUBaHI cioBa. CrienianbHy GyTOOIbHY JEKCHKY PO30YI0BYIOTh TEPMiHU
(Tepminu BiacHe (yTOONBHOT ramys3i, MiXKraiy3eBi TepMiHOJIOTIYHI OJMHUIL, TePMi-
HOJIOT130BaHi 3araJbHOBKIBAHI JICKCHYHI OMHUIII), HOMECHKIIATypHI OJMHUIIL, TIPO-
(ecionanizmu, npodeciitni xaprouizmu» [9, ¢.181].

Taka nexcuuHa GiHAPHICTH YCHOTO MOBJICHHS (DyTOOJIBHUX KOMEHTATOPIB 3y-
MOBITIOE OIHAPHICTH CTHIIICTHYHY: MpodeciiiHa (yTOOIbHAa TEPMiHOIIEKCHKA HO-
CUTbH XapakTep oQimiiHOCTI, a CICHI — HU3BKOTO TOHY, HEO(iliiiHOCTI, i BOXHO-
4ac i3 IICUXOJIOTIYHOI TOYKH 30pY 1€ 3aci0 eMOoIiiHOro 301mKeHHs GpyTOOoicTIB Ta
ix anaris. OpHak HeoOXixHO mam’sATaTH, Mo GyTOONEHUIN TUCKYypC, AKMil y HaIIo-
My BHUIAJKy peai3yeThcsl B yCHOMY MOBICHHI, IPUTaMaHHUH PO3MOBHOMY CTHIIIO.

3a BigeomarepiaigoM ¢yrOosbHOTO Mardy «/lnHamo» — «Munait» [11] 3adik-
COBaHO 61 JIeKCHYHY OIMHHUINO (DYTOOIBHOT JISKCHKH, CePest TKHX BHOKPEMITIOEMO 2
OCHOBHI I'pyIHU — TEPMiHOJIOTIYHY Ta CIIEHIOBY JIEKCUKY. DyTOONBHA TEPMiHOIECKCUKI
HapaxoBaHO 34 JIEKCUYHUX OAMHHUIL. BoHa XapakTepHa pi3HOKOMIIOHEHTHUM CKJIa-
JIOM CJIB B OJHIH TepMiHOCTONyIi. TepMiHOCIIONYKH KITacH()IKOBAHO SK OTHOKOM-
MOHEHTHI, JBOKOMIIOHEHTHI, TPUKOMIIOHEHTHI Ta 0AaraTOKOMITIOHEHTHI (4 Ta OupIe
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cItiB B OAHOMY TepMiHi). OJJHOKOMIOHEHTHUX TepMiHiB HaiOLbmIe (47,1%), Hanpu-
Kaj, nenanvmi — 11-MeTpoBuil mTpadHUil yaap, Mo MPU3HAYAETHCS TOJIOBHUM ap-
6iTpOM 3a MOPYIICHHS TPABUJI TPH B ME)KaX BIIACHOTO IITPaHOIO MaiiiaH4iKa rpas-
LSIMU KOMaHAH, sKa 3axumaerses [4, ¢.75]. 30oposo /ybinuax nadae — i cmasums
nenanvmi apoimp [11, 1:37:39-1:37:41]. Ha npyromy micui 3a yactorsictio (38,2%)
JIBOKOMITOHEHTHI TEPMIHOCIIONYKH, CEpell SKHX MOKEMO HABECTHU TIPUKIIA] YepeoHd
Kapmka — 3aci0 171 myOniaHOT IeMOHCTpaLii apOiTpOM CBOTO PillIEHHS PO BIITY4EH-
HsI TPaBIIS 3 TOJISI 3a JOMYIICHI opyeHHs, nepenodadeHi [Ipasunamu [4, c. 85]. KK
ouckeanihiysas Barnama, i nicis moeo 6y8 nesdanuii enizoo i3 4epeoHoN KapmKow
Ha ronayvkomy «€epoy... [11, 29:26-29:32]. 3Ha4yHO MEHILIE TPUKOMIIOHEHTHHUX TEp-
MiHOCTIONYK (5,9%) 10 IPUKIALY, 8I0COMOK 60100IHHA M Auem — TICPioJ Yacy y Bij-
COTKaX, KO M’sid OyB y HOTax TpaBIliB ofHi€el 3 kKoMaHn [15]. byg [-mu?] nocounku,
Oe 63azani Oyce HU3bKULL 6I0COMOK 60100iHHA m’auem Oys... [11, 19:20-19:25]. 1
nume 1 JeKcema IpeiCcTaBisie TpyIy 0araTonoMIOHEHTHHX TepMiHocHonyk (2,9%):
Yemnionam €sponu 3 pymbony cepeo 1onaxie 0o 19 poxie (KOMEHTATOPOM YXKUTO CKO-
poucHuil BapiaHT roHaybke «E€6poy) — MbKHapoaHe (yTOONbHE 3MaraHHs €BPOIEii-
CHKHX HalllOHAJIILHUX KOMaH/ KpaiH, 1mo BXoasaTh 10 YEDA [14]. KK ouckeanighixy-
6aé Banama, i niciis mozo 6y Hegdanuil enizo0 i3 YepBOHOK KAPMKOK HA IOHAULKO-
my «€epoy ... [11,29:26-29:32].

PO3IISTHBMO €TUMOJIOTIUHY MPUPOAY TEPMiHONEKCeM (QyTOONBHOT JICKCHUKH.
Tlompu cTprKHEBY, OCHOBHY MO3HIIII0 aHIIIIHCEKOI eTUMOIIOTIT y (yTOOIBHIN JeK-
CHLI HAMOIBIY IPYITY [IMX MOBHUX OAAMHHUIIb CTAHOBHUTH BJIACHE YKpaTHChKa JICKCH-
Ka (51,5%), menie ciiB anrmizmis (27,3%). 3ayBaxkumo, 1110 10 3a03MYCHUX Tep-
MiHIB YKpaiHChKa MOBa 32 BECh Yac iCHyBaHHS YKPaTHCHKOTO QyTOOITY BUPOOHIIA CH-
HOHIMIHMHICTB 10 aHIVI3MIB: #i63AXUCHUK — TPaBELb MiB3axXuUcCTy [2, ¢.946]. Bucoxuii
nigzaxucnuk... Kpicmian Binosap [11, 9:26-9:33]. CUHOHIM 110 ni63axucHux — xas-
oex (anr. halftback=naniB+3anHiit), eonkinep — eopomap 1 1. 1. Ionkinep (y mxe-
peni: s6opomap) — rpaBenb, MO 3aXUIIae BopoTa [4, ¢.65]. .../[yoce necnodieano
saxpaz s Onbxosutl, MOIOOUU 20KINEpP, 3apaz Mamume MONCIUBICMb GUUMU HA
gymbonvre none... [11,01:10:08-01:10:14].

AOpeBiaTypH € HAMITPOTYKTUBHILIMM BHSIBOM MOBHOI €KOHOMI1. SIK 1 TepMiHH,
BOHH OJJHO3HAYHIi, IIPOTE MOTPEOYIOTh TIYMaueHHs, PO3yMiHHSI KOHTEKCTY, B SIKOMY
BOHU BXKUBAKOTHCS. AOpeBiatyp 3adikcoBaHO 3 MOBHI OJUHUII, 2 3 SIKUX 1HIIOMOB-
HOTO TOXO/DKCHHS, NMEPeAaloThcs GOHETHYHO W opdorpadiyHo iHITOMOBHOIO Ipa-
(ivHOIO CHCTEeMOIO (JIATHHUIICIO), MOXKYTh OyTH IepeliaHi YKpaiHChKOIO abeTKOIo,
aJie BKMBAHHS JATHHUI Y1 KHPWIML B [IUX CKJIAQJHOCKOPOYCHHUX CIIOBaX HE peria-
MEHTOBaHO mpasonucom: FIFA/DPIPA — Mixuapoana ¢enepauis gpyrdory acomia-
1i1 31iCHIOE KEPIBHUIITBO (yTOONIOM Ha BCixX KoHTHHEeHTaX CBity [7, ¢.31]. 3a pe-
rxomenoayiamu FIFA...ye € mak 36anuil «mexuivHuti Opaxky, momy ye He NeHalb-
mi [11, 28:37-28:45]. Ta Bce x po3mMdpyBaTu KUPUIN30BaHI adpeBiaTypu ykpa-
THCBHKOIO O€3 BHKOPHUCTAHHSI MOBH, 3 SIKOi IIOXOJHMTh aKpPOHIM, MH HE MOXXEMO Ye-
pe3 HeBiAmoBinHICTh nepeknany (FIF4 — ¢p. Fédération internationale de football
association). 3a TaKuM k€ IPUHLIUIIOM yTBOpeHa abpesiatypa VAR (anrn. Video
assistant referee — BineoacHCTeHT pedepi) — TEXHOIOTIsA y GyTOOITI, 110 T03BOJISIE TO-
JIOBHOMY apOiTpy yXBaJIOBaTH PIllIEHHS B CHIPHUX MOMEHTAaX MaTdy 3a JOMOMOTOI0
BiZieonoBTOpiB [12]. ... Bnepuwie 6 epy y nac ecmynumo cucmema VAR... [11, 27:56-
28:00]. €nuna abpeBiaTypHa JekceMa, 3HaljieHa B JOCIHiKyBaHOMY (hparMeHTi
YCHOTO MOBJICHHS SIK BIIacHe ykpaiHcbka, — K/JK (KoHTpolbHO-auCIUTUTIHAPHINA
KOMITET) — opraH YKpaiHCchkoi acormianii ¢yTOO0dy, II0 KOHTPOJIOE TOTPUMAHHS
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(yTOomicTaMu CHOPTUBHOT €TUKH Ta CIIOPTUBHOIT TUCIUIUTIHH, BCTAHOBIIOE AUCIIH-
rtiHapHi npasuna':...Kineys munynozo cesony ¢in [Banar)| npogis iz ouckeanigixa-
uiero, 6in He 2pas...Bci npueadyemo...1ioeo 8Ucioeniosants 6 0ik apoimpuns... KJJK
ouckeanighikyeas Banama... [11,29:11-29:28].

CIieHroBa JICKCHKa PErpe3eHToBaHa 27-Ma JISKCUYHUMH OJJMHULISAMH, SIKY MO-
JKEMO PO3MOJIUIMTH 33 TAKUMH TEMaTHYHUMH IPyTIaMU:

1. «Cnenrism — Ha3Ba rpaBuiB GyTOONEHOT KOMAHIM»: OL10-CUHI, OUHAMIBY,
xusnu — rpasii OK «/Iunamo Kuie»*. bino-cuni — Konopatus, MO3HAYa€ OCHOBHI
KOJIbOPU «J[MHAMOY», TaKOX el KOHOTAaTHB (DyHKI[IIOBAB Y MOJITHYHOMY AUCKYp-
ci sk cuHOHIM 10 [1apTii perioHiB/IpUXMIFHIUKIB Li€l MOTITHYHOT MapTii MUHYJIOTO.
..I'pa xusm 6 oboponi... [yce oanexa 6io ioeany...Cmanoapmui nonodxcenus 6ynu
BENUUE3HOI NPOONEMOI0 «OLIO-CUHIX) 6npod06ac munynozo cezony [11, 1:17:20-
1:17:35]. Junamieyi — nepuBaTuB Bia KOMaHAOHIMA «/Junamoy: ...I[lleudko posi-
epyromo ounamieyi m’ay... [11, 1:18:21-1:18:22]. Kusanu — kaTOMKOHIM, TepHBATHB
Bix actioHima Kuis. ...I[lleudko «kusanunl m’su cobi nogepuyau. [11, 30:17-30:19].
3akapnamyi — nepuBaTUB Bijl reorpadiyHOro XOpoHiMa 3axkapnamms — Kparo, B KO-
My posramoBanuii ®K «Munait». €2op Teepooxni6...3abus ooun dysice saxicausutl
M A4 OnA 3aKkapnamuyie munynozo cesony... [11, 32:59-33:05];

2. «CneHri3M — TepuTOpiaIbHAIN cTaTyC KOMAaHIU B MaTdi B aHTOHIMIi, iHTep-
MPETOBaHUH y OIHAPHIN OMO3UIIIT 2ocnodap — eicmuy: eocnodap — GpyTOOIBEHA KO-
MaHJa/KpaiHa, 10 NpUiiMae y CBOEMY MICTi, Ha CBOEMY I10Ji/y CBOIi kpaiHi (yT-
00JIbHY KOMaHIy-CyHepHHULIo (cocmeti)*. ... Kuiscoke «/{unamon 8uxooums cb0200-
Hi y nepwiomy mamdi sik 2ocnooap... [11, 0:43-0:47]. Tocmi — pyrOonbHA KOMaH/a/
30ipHa KpaiHH, 10 TPa€ B 4y)KOMY MICTi, Ha 4y>KOMY ITOJIi/ B 4y>Kiif KpalHi MpoTh
KOMaH/1-CyTepHHIL/30ipHOT KpaiHu (eocnodapku)*. ... Posnouunac mamy xomanoa
cocmeit [11, 3:41-3:42];

3. «Crnerri3m — MeTadopr30BaHi CIOBOCIIONYUYECHHS HA ITO3HAYEHHSI Omepartii 3
(GyTOOIBHUM M’ST9eMY: 3apaoumu (M ’s4) — TyXkKe CHIBHO, TTOTYXKHO BIAPHTH M’ STd*.
Hemuaninos 3apaoume [M’st4]! b’e Hemuaninos! [11, 1:25:27-1:25:28]; m siu xo0ume —
M’ 9 TIEPEMIIILYETBCS Y TIPOCTOPI 13 CTaOLIBHOIO IBHAKICTIOX. Temn Hekxpumuunuil 01
«Munasy: memn pozeumxy, memn mozo, sk m’au xooums [11, 26:48-26:53]; 06podu-
mu M ’si4 — IPUAHSTH, 3yNAHATH W MIATOTYBAaTH M’ST4 JI0 Nepe/jadi iHIIoMY IpaBIeBi*.
He edanocs o6pooumu m’su Bysnvcoxomy [11,19:02-19:04]; cmpensrymu m’su — te x
came i, mo npocmpin*. Hemuaninos... Bupiwiug cmpensuymu, Ky cmapi-ooopi vacu...
[11, 1:25:28-1:25:47]; msaenymu m sy — IOBLUTLHO, 00EPEKHO BeCTU M 's1a*. [llanapenko
mszne m’au enepeo [11, 27:36-27:38]. MeradopudHi CIOBOCIIONYYECHHST BUPAXKAIOThH
CEMaHTHYHO-EKCIIPECHBHY OLIHKY, I10B’s3aHy 31 IIBHAKICTIO Ta CUJIOO.

4. «Cnenrizm — ¢yTOonpHa aTpubyTHKa»: 6poeka — OOKOBHH Kpal mois™.
Bornooumup Bpascko ma Borooumup [llenence — dea yeHmpanvHi nig3axucHuKu
Junamo na opoeui [11, 1:32:30-1:32:36]; des smra — BepxHiii KyT Bopit [6, c.118].
...Ha yvomy cmaoioni [[lanacenko] sabus y munynomy cezoni 6 mamdi...«30psay
..«Memanicmy| ...niezaxucnux «Memanicmay [Ilanacenxo] 6 Oee’amky nokias
@anmacmuunuii npocmo con. [11, 1:14:16-1:14:30]; dipxa — Bopora*. Ocb eona —
winbHa obopona «Munasy — oae c6oi nnoou...Conoam 3axpus Oipky... [11, 22:55-
23:00]; kopuoop — iMOBIpHO, Te K came 1o i dipka™®. Ocb 6oHa — winvHa 0bopona
«Munasy — dae ceoi nnoou... Condam...3axpue kopuoop... [11, 22:55-23:01].

! BusnauenHst abpesiatypn K/JK He 3Haiineno y jukepenax. Jami Jekcemu, TOUHE
TIyMaueHHs SKHX HE 3HAWIEHO Ta 3aMiCTh SKHMX HABEJCHO aBTOPCHKE BU3HAYCHHS, MO-
3HAYCHO CHMBOJIOM *.
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5. «Cnenri3m — giecrioBa-onepaii 3 GyTOOIbHUM M sTUeM»: 3amuxamu (Hai-
YACTIIlIC BKUBAETHCS Y CIOBOCIHOIYUCHHSX 3AMUKAMU OQAIbHIO CIIUKY/WmMAaney) —
YIapHUTH 10 BopoTax 30im3bka*. ... Yepes tioco [Bitenuyka) sony tiwos Lllanapenxo,
npocmpinoe [Jyoinuax, a 3amukamu nikomy [11, 19:50-19:54]; sanapawymumu-
¢ — cnocid mepekuaaHHs M’ s4a Yyepe3 TPaBLiB iHIIOI KOMaHAU (B OCHOBHOMY 4e-
pe3 BOpoTapiB), KO M’sI4 JISTUTH [Ty’Ke BUCOKO, aie He ayxe naineko [13]. .../ licaa
yoapy Bimenuyka m’su spuxowemus 06 nozy! @yméonicma, sikuil tioeo [BireHuyk]
HAaKpueas i 3MiHU6 mpackmopiio noiLomy M 'a4a, 3anapauwiymueca y eopoma [11,
10:49-10:55]; siepamu xopomxo (na xococb) — mpuci. BiA KOpomKuii — MIBUA-
Kui (po pyX, Iito Tomo) [2, ¢.577] — MBHIKO MEpeaaTH M’ SI4 iHIIOMY T'paBIICBi.
MOoskJIHBO, 3irpaTtu KopomkKy nepedauy — 3p0OUTH Tiepeiady mapTHepy, moo 3irparu
3 HAM Y «CTIHKY», 00 CTBOPHTH HOMY XOpOIIi yMOBH JJIsI IPOXOAY O BOPIT, a00
JUTS. HAHECEHHS 3aBEPIIAIBHOTO yaapy 1o Bopotax [7, c.16]. [llanapenko mag pu-
3UK «oOpizamucsy, momy sicpas «kopomko» na kanimana [11, 17:41-17:45]; nasa-
pumu — 3po0UTH ycmix*. Bucoxuil RI@3aXUCHUK — OCb...XMO «HA8apue», — 0edio-
Mmanm 0CHO8HO20 CKIAdY Kuiscokoeo «/Junamoy Kpicmian Binosap [11, 9:26-9:33];
00pizamuca — MOXIJINBO, MOTPANNTH B «TaKTHYHY MACTKY», CTBOPEHY TDaBLSIMHU
KOMaH/IU-CyNepHUL*. Mas pusuk «00pizamucay, momy 3iepas «KOpomko» Ha Kani-
mana. [11, 17:43-17:45]; npocmpin — nyxe CHIbHA Nepeiada HIU30M i3 Oy/Ib-sIKOTO
¢anry napasienbHO JTiHIT BOpiT y mtpadHuit Malinanuuk cynepuuka*. Ilpocmpin!
B pyxu! Banoypi. Hi, ne 6 pyxu banoypi... [11, 16:38-16:41]; npomsasiceuxa (npo-
msdHcKa) — TEXHIKa TOBHOTO MPOTATYBAHHS HOTM BIIEpEN 1 MiTHATTS Maibke mep-
NEHUKYISIPHO THINIH HO31*. Benuke bajicants yvozo ¢pyméonicma [[lanacenkal sa-
tmu y Opyauti maim...3iepano npomu Hb020...6 MOMEHMI, KoY 6iH 3 RPOMAIHCeY-
Kot amakysas y bopomv0i 3a m’au... [11,59:05-59:17]; cminka — oguu i3 mpuiioMiB
(hyTOOIBHOT, XOKEHHOT 1 T. 1H. TPH, KOJIH TPaBIli IMUKYIOTHCS TIEpE]] BOPOTAMH TUICUE
JI0 TIe4a, MOB OM YTBOPIOIOUH CTiHY, iepemkony [2, ¢.1394]. Yoap no eopomax, ¢
cminky enyuae Tapac [Jmumpyxk... [11,41:34-41:36];

6. «CrneHri3m — omiHKa MOBIEM (Pi3HYHO-TICUXOIOTIYHOTO cTaHy (yTdoric-
Tay: 3apadocenuti (TyT: yTOONICT) — MIENMPHUKM. BiIl 3apsadoicamu — HaIaBaTH JIFO-
JIMHI 3a1acy CHIIBHHX TOYyTTiB; 30ymkyBatH [2, c.419]. (TyT: HaineHunii, CKOHIICH-
TpoBaHUH Ha 4yoMmych). b'ec Hemuaninos!... bo 3apadycenuin xaniman i eéemepan
«Munasa» na oco yeti momenm... [11, 1:25:28-1:25:36]; ceiorcuii (pyméonicm) — ta-
KU, IKMI HEI0/IaBHO BUUIIOB Ha (hyTOOJBHE 110JIE, 3aMiCTh 1HILIOTO IpaBiis. SIKkoro
He Oyno pawnime; HOBUi [2, ¢.1298]. Il]e oony 3aminy 6yoe poboumu Borooumup
Hlapan, noku Jlyuecky sanuwac ceoix ceixcux ¢pymoéonicmis [11, 1:24:03-1:24:09].

7. «CrneHri3mM — oliHKa MOBIEM yaapy»: Kpacusuil (yoap) — TapHUH, BUOO-
BUIIHUH, ynamuit ynap*. Ilobauunu mu Kpacueuit yoap... [11, 10:12-10:14].

«CrneHri3M — CIOPTUBHO-ANCHIUILTIHAPHA KaTEropis»: mexuiynuii opax (Ta-
KOX mexHiuHull ¢hon) — HECIIOPTUBHA TOBE/IIHKA TPaBlist 0e3 KOHTAKTY i3 CyNepHHU-
koM*. 3a pexomenoayiamu FIFA, 3a pekomenoayismu oasa apbimpis, ye € max 36a-
HUll «mexXHiYHuL opaky», momy ye He nenaromi [11, 28:37-28:45].

Oxpemo BuautIMO minrpymy Binrepminamx cienrismiB (BTC). Lle nexcemu,
IO TTOXOJITH BiJl TEPMIHIB, OJHAK YHACIIJJOK CEMaHTUKO-MOP(EMHHX 1 CEMaHTHKO-
CHHTaKCHYHHUX MEPETBOPEHb Mepeinumy 3 odiniifHol chepr BxuBaHHS B HeoDiLliiHy
gi GyHKUIOHYIOTE B 000X. BTC mo3uIioHy0Thes K JIEKCHUKA HA MEPETHHI TePMiHy
Ta cieHry: Big nepuioro BTC Mae ceMaHTHYHY OHO3HAYHICTb, BiJ] IPYTOro — CTHIIIC-
THYHY, eKCIIPECHBHY, KOMyHIKaTHBHO-CUTYaTHBHY Ta CJIOBOTBipHY crermdiku. BTC
CKOMIIOHOBaHI LIIAXOM JICKOMITO3HLIT (amaKysanbHutl Xae — amaxyeaibHuil xaehex

76



1. MoBos+HaBua cnadwuHa IBaHa OeleHka | cydacHa YKpaiHCLKa HayKa

(aurm. halfback — nmiB3axucHuK)), cydikcanbHO-pediKcanbHO-MOCTHIKCATEHUM CIIO-
coboM (3axambeuumu — KaMO€K, 3puxouiemumy — PUKOLIET), cyOcTaHTUBaLil (Ky-
mosutl — KyTOBUH YIap 0OUHAOYAMUMEMPOGULl — ONMHAISTUMETPOBHUIA mTpadHIHA
yzaap) Ta yHiBepOauii (onopruk — onopHuii niB3axucHuk). Teopenns BTC moruBoBa-
HO €KOHOMI€I0 MOBHUX 3aC001B, 110 HAHOLTBINE XapaKTEPHO Ul YCHOTO MOBJICHHS, B
SIKOMY peaizyeTbesi PyTOOMBHUIA TUCKYpC KOMEHTATOPA.

BucnoBku. OTKe, yCHE MOBJICHHSI XapaKTepHe MIiHJIUBICTIO Ta JUHAMIYHICTIO.
Oy TOONBHUIT TUCKYPC € HEBil’€MHOIO YaCTHHOIO CIIOPTUBHOIO JHMCKYPCY, 10 BHpa-
JKAETBCS y CIUTBHIH TepMiHOoNeKkcHIl. KomeHTarop sk croirydHa JJaHKa MDK IIsaadeM
1 TpaBIEM OIepye JIGKCHKOI0 B OCHOBHOMY JIBOX IPYI — (yTOOIBHOI TEPMiHOIEKCH-
k# Ta (hyTOOIBEHOTO CIIEHTY, III0 MOTHBOBAHO 00O0B’SI3KaMH KOMEHTATOPa, 30KpeMa J10-
HeceHHAM iH(popMaii focTynHo. YacTka TepMiHOJIEKCeM Ao Oiblia, HDK CIICH-
Ti3MiB, OCKIIbKM KOMEHTATOPOBI B)KJIMBO TPAHCIIOBATH IVIsgAadaM TO4YHY iH(popMa-
110 3 (hyTOOIBHOTO 110JIsI, BepOatizoByBaTH CBOT J{yMKH 3[€01IBIIOTO JEHOTaTUBAMH,
a He KOHOTATUBAaMM, HaTOMICTB JUISl BPI3HOMAHITHEHHSI 0Opa3HOCTI Ta HaJaroKeH-
Hsl OJIM3BKOTO eMOIIIHOTO 3B 513Ky 3 IVIsla4aMy BUKOPHCTOBYBATH CJIeHT. YacTka Tep-
MiHiB — 50,75%, cnenrizmiB gemo menme — 49,25%. Cepern cieHroBoi TIeKCHKH (yT-
6ory BiZICOTOK BiATEPMIHHMX CIEHTi3MiB ckianae 18,2%, Bmacue cienry — 81,8%.
CiieHroBa JIEKCHKA PENPEe3eHTOBaHA KITbKOMA TeMaTHYHUMH TPyTIaMH.

Ha nHarry gyMKy, 3yCHIUIS MOBO3HABIIIB Y BUBYEHHI MOBH (pyTOOITY HEOOXiTHO
cdokycyBatu Ha Qikcauii cydacHuX TeHAeHUid y QyTOOoNbHIN JeKCHIli Ta TUX mIa-
pax, 3 SIKMMH BOHAa KOHTAKTy€; Mofajbioro cryaitoBanHs BTC y pi3HUX AHUCKyp-
cax; BHBYCHHS YCHOTO MOBJEHHS BCiX cy0’eKkTiB (hyTOONBHOI Ipu 3 MO3HUIIT KOMY-
HIKaTUBHOT JIIHTBICTHKH; YKJIaJaHHS SKICHOTO, ()aXOBOTO CIIOBHHUKA 3 €IUHOIO JICK-
CHYHOIO 0a30:0 TepMiHOMOINIA (yTOONY Ta CyMIKHUX JIEKCUKOTPaivHUX Mpalb Ha
TeMy CIIOPTUBHOTO CJICHTY.
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Svitlana Kaleniuk, Natalia Sheremeta, Volodymyr Ryzhyk

LANGUAGE DIVERSITY OF FOOTBALL DISCOURSE
IN THE ORAL SPEECH OF THE COMMENTATORS

The article characterizes the linguistic diversity of football discourse in the oral
speech of commentators on the video material of the match between the football
teams Dynamo and Minaj.

The theme of football language in the scientific work of Ukrainian scholars is
well developed qualitatively, but not quantitatively. However, there are already sig-
nificant studies at the intersection of discourse studies and diachronic sociolinguistics.
Scientists are also actively studying the football vocabulary of the present time.

Spoken language is very dynamic and changeable, so the question arises of its
normalization, analysis, and identification of specific characteristics in various aspects,
especially in the lexical linguistic system as the most sensitive, changeable, and open to
external trends. The spoken language, like the written language, is differentiated by the
spheres of use: formal and informal, professional and non-professional (slang).

Special attention should be paid to the football discourse, which verbally serves the
most popular sport in the world in general and in Ukraine in particular — football. In gen-
eral, discourses are characterized by some hierarchy. This type of discourse is thematically
focused on a football game and uses all linguistic tools, including terms and slang, for this
purpose. A sports commentator acts as an intermediary between players and spectators.

The lexemes recorded in the commentator’s oral speech were explained using
various sources: currently available dictionaries of sports and football terminology, an
explanatory dictionary, a dictionary of slang, and data from sports websites.

The author reveals the linguistic phenomenon of delayed slangisms, which has
not yet been studied in the scientific literature. Their nature in morphemic, lexical and
stylistic dimensions is characterized.

Key words: football discourse, speech, football terminology, slang, stylistic bi-
nary, delayed slangisms.
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